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ОТ АВТОРА

«ВСЯ ГРАММАТИКА ИВРИТА В СХЕМАХ И ТАБЛИЦАХ» является справоч-

ным пособием по грамматике современного иврита. Оно предназначено для 

изучающих иврит как индивидуально, так и в группах, на начальном и среднем 

уровне ('א'-ג). 
Цель пособия — помочь освоить основные грамматические формы и 

структуры слов. 
Ознакомиться с грамматическими темами пособия можно при помощи 

содержания. 
Все объяснения сопровождаются примерами с переводами на русский язык.
Внутри глав имеются сноски на другие главы, связанные тематически.
Для наглядности и простоты восприятия грамматические темы выполнены 

в виде таблиц и схем.
Пособие не претендует на научную точность и полноту. Иврит, как и любой 

живой язык, динамично развивается, в нем постоянно происходят изменения.
Более того, среди учебников и пособий по грамматике иврита наблюдаются 

различия в подходах, в терминологии, в произношении и даже в написании. 
Очень многое зависит от авторов / редакторов.

В пособии используются следующие графические обозначения:

;корневая буква – ם

 ударение. Если ударение в слове не обозначено, оно падает на – ם֫

последний слог.
Транскрипции даны в квадратных скобках. 
Для упрощения звук [ЙО] обозначается как [Ё], звук [ЙА] обозначается как 

[Я], звук [ЙУ] обозначается как [Ю], звук [ЙЭ] обозначается как [Е]. Ударения в 

транскрипциях обозначаются большими буквами.

Надеемся, что «ВСЯ ГРАММАТИКА ИВРИТА В СХЕМАХ И ТАБЛИЦАХ» 

поможет вам в освоении и понимании грамматики языка иврит.

С уважением, И. Л.
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1. Алфавит, буквы, огласовки

1.1 Печатные и письменные буквы, софиты

Алфавит иврита состоит из 22 согласных букв. 

Направление чтения и письма справа налево. 

Заглавных букв в иврите нет.

Названия 
букв

Звуки Письменные 
буквы

Печатные буквы

алеф -------- א

бэт с дагешем – Б,
без дагеша – В

ב

гимел Г ג
далет Д ד
hэй h, если последняя в сло-

ве – не произносится

ה

вав В, в огласовках О, У ו
зайн З ז
хэт Х ח
тэт Т ט
йуд Й י
каф с дагешем – К,

без дагеша – Х
софит – 

софит – ך כ

ламед Л ל

мэм М софит –   софит – מ  ם

нун Н софит –  софит – ן נ

самэх С ס
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айн -------- ע
пэй с дагешем – П,

без дагеша – Ф софит –    
софит – פ   ף

цадэ Ц софит – софит – ץ צ

куф К ק

рэйш Р ר

шин Ш, если точка слева – С ש
тав Т ת

Софиты

У пяти букв есть софи́ты (אוֹתִיוֹת סוֹפִיוֹת) – конечные буквы1, которые обозначают 

те же звуки, что обычные, но их вид изменяется, если они последние в слове.

обычные буквы צ פ נ מ כ
софиты ץ ף ן ם ך

Дагеши

У трех букв звучание зависит от даге́ша2(דָגֵש) – точки внутри буквы. 
С дагешем более звонкий вариант, без дагеша – менее звонкий.

Буква ש обозначает звук [Ш], а с точкой слева – ׂש – обозначает звук [С]. 
Этот вариант часто называют син.

Названия букв

В названиях букв ударение падает на первый слог.
У некоторых букв есть разные варианты произнесения названий:

1 От слова סוֹף – конец.
2 Подробнее о дагешах см. в 1.2.
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י йуд / йод

ק куф / коф

פ пэй / пэ

ר рэйш / рэш

צ цадэ / цади

Некоторые особенности произношения

Буквы ל, ש звучат смягченно.
Буква ר слегка картавая [Р].
Буква ה обозначает гортанный звук, который напоминает английский звук h, 

как, например, в слове hour. Его нельзя путать со звуками [Х] или [Г]. Если эта 

буква последняя в слове, она не произносится1.
Упрощенно говоря, пять пар букв обозначают одинаковые звуки:

[В] ב ו
[Х] כ ח
[К] כּ ק
[С] ס שׂ
[Т] ט ת

В словах одинаково звучащие буквы менять нельзя, так как могут измениться 

значения слов2.
Например:
,да – כֵּן
.гнездо – קֵן

Буква ע практически утратила свое звучание, ее можно услышать в 

разговоре носителей языка из арабоязычных стран. Большинство израильтян 

ее не произносят совсем.
Буквы א, ה, ח, ע являются гортанными буквами, поэтому у них есть особые 

свойства. В некоторых случаях (связанных с дагешами) к ним присоединяется 

буква ר.

1 Кроме случая с маппиком. Подробнее см. в 1.3.

2 Про омонимы и омофоны см. подробнее в Приложении 2.
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Буквы с апострофами используются для обозначения звуков, которых нет 

в иврите.

ז' ג' צ'
[З] [ДЖ] [Ч]

Например:
;джаз – גָ'אז
;чартер – צַ'רטֵר
.жаргон – זַ'רגוֹן

Письменные буквы

В иврите используются как печатные, так и письменные буквы. Письменные 

буквы не соединяются. Направление письма по часовой стрелке.
Буквы ламед, пэй софит, цадэ, цадэ софит «вылезают» за строку вверх 

(примерно в два раза).
Буквы каф софит, нун софит, куф «вылезают» за строку вниз (примерно 

в два раза).

1.2 Дагеши

В современном иврите только в трех буквах наличие или отсутствие дагеша 

влияет на произношение:

буква ב буква כ буква פ
[Б] – בּ [В] – ב [К] – כּ [Х] – כ [П] – פּ [Ф] – פ
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Дагеши в других буквах не влияют на произношение, поэтому часто не 

пишутся1.

Дагеши

Сильный дагеш

(דָּגֵש חָזקָ)

2. Структурный дагеш (ִדָּגֵש מִבני) 3. Восполняющий дагеш (דָּגֵש מַשלִים)

4. Дагеш для украшения 

чтения (רֶת הַקרִיאָה (דָּגֵש לְתִפאֶ֫
1. Слабый дагеш

(דָּגֵש קַל)

Дагеши обозначаются одинаково, но отличаются по своим функциям:

1. Слабый дагеш в каких буквах может быть когда употребляется

только в 6 буквах:
ב, ג, ד, כ, פ, ת

в первой букве слова или 

после закрытого слога2

Примеры:
дом – בַּיתִ

плакать – לִבכּוֹת

номер – מִספָּר

лицо – פָּניִם

2. Структурный 
дагеш

Изначально 
означал удвоение 
буквы.

в каких буквах может быть когда употребляется

в любых, кроме:
א, ה, ח, ע, ר

содержится в модели слова 

(в мишкали3 / биньяне4)

Примеры:
говорить – לְדַבֵּר

ждать – לְחַכּוֹת

кузнец – נפַָּח

рассказ – סִיפּוּר

1 О функциональном и безогласовочном написании см. подробнее в 1.8.

2 Закрытый слог заканчивается на согласный звук.

3 О мишкалях см. подробнее в 2.5.

4 О биньянах см. подробнее в 5.3.
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3. Восполняющий 
дагеш 

в каких буквах может 

быть

когда употребляется

в любых, кроме:
א, ה, ח, ע, ר

появляется вследствие 

«выпадения» буквы, как правило 

первой корневой буквы נ, а 

также после артикля, предлога ִמ 

и союза ֶש
Примеры:
(נ.ב.ע) выражение/корень – הַבָּעָה
(נ.כ.ר) признание/корень – הַכָּרָה
(נ.ב.ט) глядеть/корень – לְהַבִּיט
(נ.ג.ש) поднос/корень – מַגָּש

4. Дагеш для 
украшения чтения ּ

в каких буквах 

может быть

когда употребляется

в любых, кроме:
א, ה, ח, ע, ר

Существует только в нескольких 

словах и на произношение в 

разговоре не влияет.
Слова:
לֶּה эти – אֵ֫

נָּא пожалуйста, прошу вас – אָ֫

 дома – בָתּים

מָה они (муж. род) – הֵ֫

вот – הִנּהֵ

נָּה они (жен. род) – הֵ֫

сюда – הֵנּ֫הָ

מָה к морю, на запад – יָ֫

מָה почему – לָ֫

מָה туда, там (разг.) – שָׁ֫

Плата за дагеш (דָּגֵש  Это явление возникает тогда, когда буква, в .(תַשלוּם 

которой должен быть сильный дагеш, является одной из букв א, ה, ח, ע, ר. 
Тогда в большинстве случаев огласовки (патах, хирик хасэр, кубуц) перед 

этими буквами изменяются:



13

1. Алфавит, буквы, огласовки

огласовки

под обычными 

буквами:

огласовки меняются 

в случае платы за 
дагеш на:

примеры:
нет платы за 
дагеш

есть плата за 
дагеш

םַ םָ матрос – סַפָּן слуга – שָרָת

םִ םֵ слепой – עִוֵּר глухой – חֵרֵש

םֻ םֹ принятый – מְקוּבָּל уродливый – מְכעָֹר

Не всегда происходит плата за дагеш. Есть случаи, когда она не происходит. 

В современном языке дагешей в софитах не бывает. В иностранных словах, 
заканчивающихся на звук [П], есть дагеш в последней букве, но эта буква — не 

софит.
Например:

קֶטשוּפּ кетчуп

פּוֹפּ поп (музыка)

פִילִיפּ Филипп

1.3 Маппик

Если слово заканчивается на букву ה, то может быть несколько вариантов:
Слово 

заканчивается на 

гласный [А]. 
В основном в 

словах женского 

рода:

;учительница – מוֹרָה
;красивая – יפָָה
.хочет –  רוֹצָה

Слово 

заканчивается 

на гласный 

[Э]. В словах 

мужского рода:

;учитель – מוֹרֶה
;красивый – יפֶָה
.хочет – רוֹצֶה

Слово 

заканчивается 

на гласный [О]. 
В основном в 

наречиях или 

в библейских 

именах и 

названиях:

;где – אֵיפהֹ
;тут – פּהֹ
;так – כּהֹ
.Соломон – שלֹמהֹ
.Гило – גִילֹה

 является ה

суффиксом1 םָה 

(соответствует 

местоимению הִיא – 

она). Ударение на 

последнем слоге.
В таких случаях 

в огласовочном 

написании в букве 

 ,пишется точка ה
которая называется 

маппик (מַפִּיק):
;её ученик – תַלמִידָהּ
.из-за неё – בִּגלָלָהּ

1 Подробнее о сочетаниях существительных с местоименными суффиксами см. в 2.6, а с пред-
логами — в 4.8.
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Маппик ставится также в словах с корнями:

מ ה מ הּ ת מ הּ כ מ הּ נ ג הּ ג ב הּ

В них корневая буква ה «ведет себя» как согласная буква.

В этом случае в букве ה ставится точка и буква произносится как [h]. 
С маппиком может быть вставочный патах.

Например:

תָמ֫וּהַּ גָּב֫וֹהַּ
тамУhа гавОha

странный, удивительный высокий

Есть еще несколько слов, в которых ставится маппик.
Например:
.аллилуя – הַלְלוּיהָּ

В безогласовочном написании маппики не обозначаются.

1.4 Огласовки

Огласовки (נקְוּדוֹת) не являются обязательным элементом слова и употребля-

ются в зависимости от написания1 и необходимости. 
Огласовки произносятся после буквы, за исключением случаев с вставоч-

ным патахом2. 
У буквы не может быть более одной огласовки.
Огласовки без буквы не употребляются.

1 Об огласовочном, функциональном и безогласовочном написании см. подробнее в 1.8.

2 О вставочном патахе см. подробнее в 1.6.
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Названия огласовок:

гласный звук огласовки названия огласовок

А םָ кама�ц קָמָץ
А םַ пата�х פַּתָח
Э םֵ цэ�йрэ ירֶה צֵ֫
Э םֶ сэго�л סֶגוֹל
Э ְם шва на ָשוָוא נע

отсутствие гласного звука םְ шва нах שוָוא נחָ
И םִי хири�к малэ� חִירִיק מָלֵא
И םִ хири�к хасэ�р חִירִיק חָסֵר
О םוֹ хола�м малэ� חוֹלָם מָלֵא
О םֹ хола�м хасэ�р חוֹלָם חָסֵר
О םָ кама�ц ката�н  קָמָץ קָטָן

У םוּ шуру�к שוּרוּק
У םֻ кубу�ц קוּבּוּץ (קֻבּוּץ)
А םֲ хата�ф пата�х חֲטַף פַּתָח
Э םֱ хата�ф сэго�ль חֲטַף סֶגוֹל
О םֳ хата�ф кама�ц חֲטַף קָמָץ

1. Первые слоги названия огласовок указывают на гласные звуки (кроме 

огласовок шва), которые они обозначают.
Например:
патах – [А];
сэголь – [Э];
хирик – [И] и т. д.
2. В редких случаях кама�ц обозначает гласный [О]. В таких случаях его 

называют кама�ц ката�н – малый камац. В функциональных огласовках он не 

используется1.
3. Слово малэ� (מָלֵא) означает полный, а слово хасэ�р (חָסֵר) – неполный. 

Полными огласовками называют те, которые содержат буквы י или ו. Полные 

огласовки, за редким исключением, не изменяются при переносе ударения, при 

добавлении слогов. Если же эти буквы отсутствуют, то к названию огласовки 

1 Об использовании огласовок в функциональном написании см. в 1.8.
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добавляется слово хасэ �р. Неполные огласовки могут изменяться в слове при 

изменении ударения.
4. Для правил огласования слов1 огласовки также делятся на 

долгие (תנוּעוֹת גדוֹלוֹת) и краткие (תנוּעוֹת קטַנוֹת).

долгие краткие

камац, цэйрэ, хирик малэ, шурук, 
холам малэ, холам хасэр

патах, сэголь, хирик хасэр, камац 
катан, кубуц

5. Слово хата �ф (חֲטָף) означает беглый. Беглые огласовки могут быть только 

под гортанными буквами: א, ה, ח, ע. 
В современном произношении нет разницы в долготе произнесения гласных.

1.5 Виды огласовки шва

Огласовки шва
םְ

шва на (ָשוָא נע) – 
подвижная шва, 
открывает слог и 
обозначает глас-

ный [Э].

Например:
מְדַבֵּר
[мэдабЭр] 
(разговариваю)

шва нах (ָשוָא נח) – 
покоящаяся шва, 
закрывает слог и 
не произносится. 
После шва нах в 
буквах ב, ג, ד, כ, פ, ת  
слабый дагеш.

Например:
מִדְבָּר
[мидбАр]
(пустыня)

шва мэрахЭф (שוָא מְרָחֵף) – порхающая 
шва. Она встречается, когда к слову, 
которое начинается с огласовки шва 
на, присоединяется однобуквенный 
предлог

.וְ или בְּ, לְ, כְּ 
В этом случае первая шва превраща-

ется в хирик хасэр. Оставшаяся шва 
закрывает слог, но после нее нет сла-

бого дагеша и она не произносится.

Например:
לְ+רְחוֹב = לִרחוֹב
(на улицу)

בְּ+שְבִיל = בִּשבִיל
(по тропе, для)

יםִ יםִ = וִירוּשָלַ֫ וְ+ירְוּשָלַ֫
(и Иерусалим)

1 Правила огласования слов здесь не рассматриваются.
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Если в слове встречаются две огласовки шва подряд, то первая – покоящаяся, 
а вторая подвижная и произносится [Э].

Например:
.они напишут – [ихтэвУ] – יכְִתְּבוּ

Если слово заканчивается на две шва подряд, то обе не произносятся.
Например:
.ты писала – [катАвт] –כָּתַבְתְּ

1.6 Сочетания буквы י (йуд) с огласовками, вставочный 

патах

1. При присоединении буквы י к огласовкам (кроме хирик хасер и хирик 
малэ) к ним добавляется звук [Й]:

[АЙ] םָי םַי
[ЭЙ] םֵי םֶי
[ОЙ] םוֹי
[УЙ] םוּי

2. Сочетание буквы י с огласовками обозначает составные (йотированные) 

гласные:

י ֻ יוּ ֹ י יוֹ יֵ יֶ יְ יַ יָ
[Ю] [Ё] [Е] [Я]

יוּכַל
[юхАль]

(он сможет)

 יוֹם
[ём] 

(день)

יםִ  ירְוּשָלַ֫
[ерушалАим] 

(Иерусалим)

 יםַ
[ям] 

(море)

Если слово заканчивается на буквы ע  и предыдущая (маппик1) הּ или  ח, 
буква без гласного [А], то перед этими буквами появится вставочный 

патах (גנוּבָה  безударный гласный [А], который пишется под буквой, а – (פַּתָח 

произносится перед ней.

1 Про маппик см. подробнее в 1.3.
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Например:
הַּ ;задерживаюсь – [митмаhамЭаhа] – מִתְמַהֲמֵ֫

עַ ;еду – [носЭа] – נוֹסֵ֫

.доска – [лУах] – ל֫וּחַ

1.7 Ударения

В словах иврита ударение (עַם .(מִלרָע) может быть на последнем слоге (טַ֫
Или, реже, на предпоследнем слоге (מִלעֵל).
Ударение падает на предпоследний слог, если в слове имеются следующие 

сочетания огласовок:

сочетания огласовок примеры

םֶםֶ בֶת לֶך, כּוֹתֶ֫ לֶב, מֶ֫ כֶּ֫
םַםַ עַת עַם, יוֹדַ֫ עַר, פַּ֫ שַ֫
םֶםַ גַע לַע, רֶ֫ רַח, סֶ֫ פֶּ֫
םַיםִ יםִ יםִ, שְתַ֫ יםִ, מִסְפָּרַ֫ מַ֫
םֹםֶ בֶת1 ֹ֫ לֶת, כְּת ֹ֫ קֶר, מִשק ֹ֫ בּ

В некоторых словах ударения не связаны с данными правилами.
Например:

מָה לָ֫ מָה כָּ֫ יזהֶ אֵ֫ לָא אֶ֫
почему сколько, несколько какой но, а (после отрицания)

В случае вставочного патаха2 ударение падает перед последней гортанной 

буквой.
Например:
עַ ;слышу – שוֹמֵ֫
חַ .забываю – שוֹכֵ֫

В заимствованных словах ударение может сохраняться, как в оригинале. 
Например:
;музыка – מ֫וּזיִקָה
קטוֹר .трактор – טרַ֫

1 В безогласовочном написании в таких словах гласный [О] обозначается буквой בוקר, משקולת, :ו  
.כתובת

2 О вставочном патахе см. подробнее в 1.6.
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В глаголах прошедшего, будущего времен, в инфинитивах и повелительных 

наклонениях ударения зависят от биньянов, корней (гизры), местоимений и т. д. 

1.8 Огласовочное, безогласовочное и функциональное 

написания

Огласовочное (מְנוּקָד  написание, при котором проставлены все (כּתִיב 

огласовки и дагеши, даже те, которые не влияют на произношение, используется 

в книгах для детей, в некоторых учебниках и пособиях, в книжных словарях и в 

религиозной литературе (Сидур, Хумаш, Танах1).

Безогласовочное (כְּתִיב מָלֵא) написание используется в литературе, в газетах, 
в статьях, рассчитанных на читателей, владеющих ивритом на определенном 

уровне.
При таком написании: 
гласные или буквы обозначаются примеры

[Я] и [Е] в середине 

слова

יי תייר
[таЯр]

(турист)

דיילת
[даЕлэт]

(стюардесса)

буква ו, обозначающая 

согласный [В] в 

середине слова

וו מתווך
[мэтавЭх]

(посредник)

תקווה
[тиквА]

(надежда)

буква ו, обозначающая 

согласный [В] в конце 

слова

יו עכשיו
[ахшАв]

(сейчас)

עליו 
[алАв]

(о нем)

1 Сидур – молитвенник, Хумаш – Пятикнижие, Танах – еврейская Библия.
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гласные [О] и [У] в 

большинстве случаев

ו בוקר
[бОкэр]

(утро)

שולחן
[шульхАн]

(стол)

гласный [И] в 

большинстве случаев,
реже [Э] или [ЭЙ]

י אימא
[Има]

(мама)

פירות 
[пэрОт]

(фрукты, плоды)

окончание [Аим] יים שתיים
[штАим]

(два)

מכנסיים
[михнасАим]

(брюки)

Дагеши и маппики не пишут.

Функциональное (כּתִיב חָסֵר) написание предполагает использование только 

тех огласовок, которые помогают правильно прочитать слово, при этом неко-

торые огласовки не употребляются, а вместо них, как правило, используются 

полные огласовки. 
Дагеши только в буквах ב, כ, פ.

В огласовочном написании В функциональном написании

םֻ םוּ
(камац катан) םָ םוֹ

םֹ םוֹ
םַיםִ םַייִם

(шва нах) םְ ----

Во многих словах, в которых буквы א или ה с огласовками холам хасэр или 

камац катан, в большинстве случаев гласный [O] не обозначается буквой ו.
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